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Para sa mga magulang/tagapag-alaga　保護者様
                Toyohashi Municipal 　　　　　　　 Elementary School Principal________  　 　　　　　　　　　　　　　　 
豊橋市立　　　　小学校長

Gabay Tungkol sa Pagpapatupad ng Undoukai(Sports Festival)
「運動会」の実施について（案内）
Maraming salamat po sa inyong kooperasyon at suporta sa mga activity ng paaralan.  Ang schedule ng Undoukai (sports fest) ay ipapatupad ayon sa iskedyul sa ibaba.  Sa kabila ng pagiging abala nais po namin kayong anyayahan na panoorin ang mga pagsisikap ng mga bata kasama ang buong pamilya .

 「運動会」を下記のように実施いたします。ご多用とは思いますが，子どもたちが精一杯演技する姿をご覧いただきたいと思います。ぜひご家族おそろいでご参観ください。
1.  Araw: Reiwa   taon   buwan 　araw (　　)  　：　 ～ 　：　
＜Postpone kapag umulan at iba ang schedule>
日時： 令和　　年　　月　　日（　　　） 　　時　　分 ～　　時　　分＜雨天順延＞
2.  Lugar: Toyohashi Municipal             Elementary School Sports field

場所： 豊橋市立　　　　　　　小学校　運動場
3.  Lunch: Walang school lunch.  Mangyaring magdala ng baong lunch (obento).  
Kakain ng tanghalian kasama ang pamilya. 
昼食： 給食はありません。弁当を持ってきてください。昼食は家の人と一緒に食べます。
4.  Kasuotan: P.E. uniform, aka shiro boushi (sombrero)
服装： 体操服、赤白帽子
5.  Mga schedule na may kinalaman sa pagpapatupad/postponement ng sports fest: 
運動会の実施・延期にかかわる予定  

1  Kung magaganap sa     . 　　　　日実施の場合
	May   (Sat)

[image: image1.wmf]５月　　日(土)
	May   (Sun)

５月　　日（日）
	May   (Mon)

５月　　日（月）
	May    (Tues)

５月　　日（火）

	May undoukai

Kailangan ng baon

運動会実施 弁当の日
	Walang pasok

休日
	Walang pasok

振替休業日
	Schedule ng Martes火曜授業
(May school lunch)　(給食あり)


② Kung walang Undoukai sa     (Sat).     日中止の場合
	May   (Sat)

５月　　日(土)
	May   (Sun)

[image: image2.wmf]５月　　日（日）
	May   (Mon)

５月　　日（月）
	May    (Tues)

５月　　日（火）

	Walang undoukai 

Walang pasok

運動会中止休日
	May undoukai

Kailangan ng baon

運動会実施 弁当の日
	Walang pasok

振替休業日
	Schedule ng Martes火曜授業
(May school lunch)　(給食あり)


③ Kung walang Undoukai sa 　　(Sat) 　　(Sun)　   日・   日とも中止の場合
	May   (Sat)

５月　　日(土)
	May   (Sun)

５月　　日（日）
	May   (Mon)

５月　　日（月）
	May    (Tues)

５月　　日（火）

	Walang undoukai 

Walang pasok

運動会中止休日
	Walang undoukai 

Walang pasok

運動会中止休日
	May undoukai
Kailangan ang baon

運動会実施
	Schedule ng Martes火曜授業
(May school lunch)　（給食あり）


6.  Karagdagan  その他
(1) Kapag umulan, ang undoukai ay postponed.  Ipapaalam po sa inyo sa pamamagitan ng e-mail bandang 6:30 am.
(2) Walang paradahan ng sasakyan kung kaya’t magbisikleta o maglakad papunta sa paaralan.　
(3) Bawal manigarilyo sa loob ng paaralan.
(4) Bawal po mag-reserve ng upuan.
(5) Para sa detalye ng iskedyul, tingnan po lamang ang programa na ibibigay sa ibang araw.
(6) Ang oras ng tanghalian ay bandang alas-12:00. Ngunit depende sa pag-usad ng programa, maaaring may kaunting pagbabago.  Inirerekomenda po naming agahan ang pagpunta sa paaralan.
(1)中止の連絡：６時３０分決定し、メール配信で連絡します。
(2)駐車場がありませんので，徒歩か自転車でお越しください。
(3)敷地内は禁煙となっていますので，ご協力をお願いします。
(4)前日からの観覧席の場所取りはご遠慮ください。
(5)詳しい日程は，後日配付するプログラムをご覧ください。
(6)昼食休憩は12:00頃を予定していますが，進行状況によってずれることがあるので，余裕をもってお出かけください。
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